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Já não é de hoje que a Casa da Música, 
ao longo do verão, tem vários momentos 
em que se liberta do edifício – como 
quem despe a camisola ou o vestido – 
para mergulhar no ar livre com aquilo 
que a define: a música.
São mais banhos de lua do que de sol, mas sempre embalados por concertos de entrada 
tão livre como o ar, proporcionando assim àqueles que pelas mais variadas razões não 
frequentam a Casa uma amostra do que se passa dentro dela. Seria possível ver nisto o 
melhor de dois mundos se a música programada pela Casa não abrisse ela mesma tantos 
outros mundos. Tomando como exemplo a esplanada, a ideia torna-se mais acessível: ar-
tistas e bandas de geografias, culturas, estéticas e tipologias distintas desfilam sobre o 
mesmo palco e partilham o seu talento criativo com o público num ambiente heterogéneo 
de intensa convivialidade. Fora do maior formalismo das salas, junta-se o útil ao agradável: 
a riqueza de experiências musicais de grande diversidade e a possibilidade de ir para além 
delas, em conversas espontâneas e abertas com os artistas. 

As quartas-feiras na esplanada são dedicadas a escolas do ensino vocacional de músi-
ca, representadas por alunos e bandas que ali têm um momento especial para mos-

trarem o trabalho desenvolvido durante o ano. Às quintas e sextas, o leque abre-se 
a projetos de identidade própria, uns já consolidados, outros ainda por descobrir, 

num espectro estilístico abrangente mas que, dado o contexto, privilegia os rit-
mos quentes e as tonalidades alegres. Em julho são oito os nomes a reter: 

Bahiandaluz, André Rio, Flerb, Sea Angels, Carlos Cavallini, Gobi Bear, Vitro-
lab e Clube do Choro – Porto com Patrícia Lestre.

Como sempre, na sua animada travessia do verão, a Casa da Música 
não se fica pela beira da porta, ela percorre a Área Metropolitana 

do Porto com concertos eruditos de fulgor popular oferecidos a 
cada cidade onde passa. O périplo arrancou em Gaia (Arrábi-

daShopping) e termina no Porto (Avenida dos Aliados). Para 
este mês, Maia e Matosinhos são os destinos agendados. Dia 
20, a nossa Orquestra Sinfónica leva a solo maiato – Praça 
Dr. José Vieira de Carvalho – um programa irrecusável com 
algumas das mais belas melodias orquestrais de sempre, 
extraídas de óperas célebres, enquanto na noite seguinte 
sobe ao mesmo palco, também munido de um repertório 
festivo, o Conservatório de Música da Maia.

Mais à frente, dia 26 de julho, é de novo o agrupamento 
sinfónico da Casa a sair para a representar, desta vez 
no Matosinhos em Jazz, onde faz a estreia mundial de 
uma releitura da Nona Sinfonia de Beethoven por Gabriel 
Prokofiev (neto do famoso compositor russo com o mes-
mo apelido), que assume o papel de solista enquanto DJ, e 

interpreta uma sinfonietta revolucionária de Mason Bates. 
Mas, tal como na Maia, há também quem jogue em casa: a 

noite anterior está a cargo da Orquestra Jazz de Matosi-
nhos, que conta com o norte-americano Nick Marchione, pri-

meiro trompete da Vanguard Jazz Orchestra, nas funções de 
maestro e solista, para render uma homenagem à música festi-

va e contagiante de Thad Jones.

O último fim-de-semana do mês faz regressar, como sempre, o En-
contro de Bandas Filarmónicas, cujos programas diários terminam com 

marchas na praça exterior da Casa.

Aproveite, pois, o melhor do verão e venha para dentro cá fora!

COME TO THE OPEN-AIR CASA DA MÚSICA

It’s not a recent phenomenon that Casa da 
Música, throughout the summer, has various 
moments when it steps out of the building – like 
someone taking off their shirt or dress – to dive 
into the open air with what defines it: music. 
These are more moonlit than sunlit experiences, 
always accompanied by concerts as free as the 
air, providing a sample of what happens inside 
the building to those who, for various reasons, do 
not frequent it. This could be seen as the best of 
both worlds if the music programmed by Casa 
da Música did not itself open up so many other 
worlds. Take the terrace, for example, and the idea 
becomes more accessible: artists and bands from 
different geographies, cultures, aesthetics, and 
types perform on the same stage and share their 
creative talent with the public in a heterogeneous 
environment of intense conviviality. Outside the 
more formal settings of the rooms, the useful 
is combined with the pleasant: the wealth of 
diverse musical experiences and the possibility 
of going beyond them in spontaneous and open 
conversations with the artists.
Wednesdays on the terrace are dedicated 
to vocational music schools, represented by 
students and bands who have a special moment 
to showcase the work they developed throughout 
the year. On Thursdays and Fridays, the spectrum 
opens to projects with their own identity, some 
already established, others yet to be discovered, 
in a broad stylistic range but one that, given the 
context, favors warm rhythms and cheerful tones. 
In July, there are eight names to remember: 
Bahiandaluz, André Rio, Flerb, Sea Angels, Carlos 
Cavallini, Gobi Bear, Vitrolab, and Clube do Choro 
– Porto with Patrícia Lestre.

As always, in its lively summer journey, Casa da 
Música doesn’t stop at its doorstep; it travels 
through the Porto Metropolitan Area with popular 
classical concerts offered to each city it visits. The 
tour started in Gaia (ArrábidaShopping) and ends 
in Porto (Avenida dos Aliados). For this month, Maia 
and Matosinhos are the scheduled destinations. 
On the 20th, our symphony orchestra brings an 
irresistible programme to Maia’s Praça Dr. José 
Vieira de Carvalho, with some of the most beautiful 
orchestral melodies ever, extracted from famous 
operas, while the following night, the same stage 
hosts Conservatório de Música da Maia, also with a 
festive repertoire.
Later, on July 26, Casa da Música’s symphonic 
ensemble will perform again, this time at Matosinhos 
em Jazz, where they will present the world premiere 
of a reinterpretation of Beethoven’s Ninth Symphony 
by Gabriel Prokofiev (grandson of the famous 
Russian composer with the same surname), who 
takes on the role of soloist as a DJ, and will perform 
a revolutionary sinfonietta by Mason Bates. But, just 
like in Maia, there are also local performances: the 
previous night is dedicated to Orquestra Jazz de 
Matosinhos, featuring American Nick Marchione, 
first trumpet of the Vanguard Jazz Orchestra, as 
conductor and soloist, to pay tribute to the festive 
and contagious music of Thad Jones.
The last weekend of the month brings back, as 
always, the Wind Bands Meeting, whose daily 
programmes end with marches in Casa da Música’s 
outer square.
That said, enjoy the best of summer and come to 
the open-air Casa da Música!
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There are around 40 concerts, many of which are 
free entry, combining the most distinct aesthetics. 
July is traditionally a month of great diversity, where 
outdoor stages play a key role, but without dimming 
the brilliance of the multiple offerings showcased 
by Casa da Música’s halls. A quick glance at the 
programme – right here, in the pages of Pauta – will 
bring to light names like Anoushka Shankar, Mário 
Laginha, or Eliane Elias, among others. The daughter 
of the sitar master Ravi Shankar, herself an artist of 
rare value, will present her new and highly acclaimed 
quintet, performing pieces from the two mini-
albums she recently released and rescuing some 
gems from previous records. As for the Portuguese 
pianist, it is noteworthy that he has chosen Casa da 
Música to unveil, for the first time, his new repertoire 
in a solo recital, he who, among the many albums 
recorded with other musicians, had only once 
released a solo album. This concert anticipates, 
everything indicates, its successor. An artist of great 
international projection, the Brazilian jazz pianist 
Eliane Elias returns to Portugal to continue the series 
of memorable concerts she has graced us with, this 
time defending live the acclaimed album Quietude. 
These are three gratifying examples of the many 
good things to see this month.

Ahead, in Tónica, we focus on the free-entry outdoor 
concerts that traditionally invade Casa da Música’s 
summer with music for the most diverse tastes, 
both on the terrace and in public spaces in the 
Porto Metropolitan Area. It is worth learning about 
everything you can enjoy outdoors. Indoors, a few 
highlights are worth mentioning: the return of our 
annual tribute to Guilhermina Suggia, which includes 
the Suggia Prize, culminating in a concert by the 
three finalists with Orquestra Sinfónica do Porto 
Casa da Música, and the Cellists Marathon, a non-
stop series of cello performances by vocational 
education students; another edition of Sonópolis, 
a flagship of the Education Service’s work with 
diverse communities, bringing together around 
two hundred people on stage; an opera gala filled 
with famous arias, in the capable hands of our 
symphonic group; the end-of-year concert of Coro 
Infantil Casa da Música; and the visit of another star 
of Brazilian music, Hamilton de Holanda, multiple 
Grammy winner, to play with Orquestra Portuguesa 
de Guitarras e Bandolins. But there is much more to 
discover here, as you advance through the pages of 
this newspaper. Enjoy your reading!

São cerca de 40 concertos, muitos dos quais de entrada livre, combinando as esté-
ticas mais distintas. Julho é tradicionalmente um mês de grande diversidade, onde 
os palcos exteriores assumem protagonismo, mas sem retirar brilho às múltiplas 
propostas com que nos acenam as salas da Casa da Música. Basta fazermos um voo 
rasante pela programação – já a seguir, nas páginas da Pauta – para que nos saltem 
à vista nomes como Anoushka Shankar, Mário Laginha ou Eliane Elias, entre outros. 
A filha do mestre sitarista Ravi Shankar, também ela uma artista de raríssima valia, 
apresenta-se com o seu novo e muito celebrado quinteto, para percorrer temas dos 
dois mini-álbuns que lançou recentemente e resgatar algumas pérolas de discos an-
teriores. Quanto ao pianista português, é digno de menção o facto de ter escolhido a 
Casa da Música para revelar em primeira mão, num recital a solo, o seu novo reper-
tório, ele que, entre múltiplos álbuns que gravou com outros músicos, apenas uma 
vez havia lançado um disco sem companhia. Este concerto antecipa, tudo o indica, o 
seu sucessor. Artista de grande projeção internacional, a pianista de jazz brasileira 
Eliane Elias regressa a Portugal para continuar a história de concertos memoráveis 
com que nos tem brindado, desta vez defendendo ao vivo o aclamado álbum Quietude. 
São três gratos exemplos do muito de bom que há para ver este mês.
Aqui ao lado, na Tónica, apontamos o foco aos concertos exteriores, de entrada 
livre, que tradicionalmente invadem o Verão da Casa com música para os gostos 
mais diversificados, tanto na esplanada como em espaços públicos da Área Metro-
politana do Porto. Vale a pena ficar a saber tudo quando pode apreciar ao ar livre.
Dentro de portas, cabe ainda fazer alguns destaques: o regresso da nossa homena-
gem anual a Guilhermina Suggia, que compreende o Prémio Suggia, cujo corolário é 
um concerto dos três finalistas com a Orquestra Sinfónica do Porto Casa da Músi-
ca, e a Maratona de Violoncelistas, um non-stop de performances de violoncelo por 
alunos do ensino vocacional; mais uma edição do Sonópolis, um porta-estandarte 
do trabalho do Serviço Educativo com comunidades diversas, reunindo cerca de 
duas centenas de pessoas em palco; uma gala de ópera, preenchida por árias cé-
lebres, nas boas mãos do nosso agrupamento sinfónico; o concerto de final de ano 
letivo do Coro Infantil Casa da Música; e a visita de outro astro da música brasileira, 
Hamilton de Holanda, vencedor de vários Grammys, para tocar com a Orquestra 
Portuguesa de Guitarras e Bandolins.
Mas há muito mais que pode descobrir aqui, avançando pelas páginas deste jornal. 
Boas leituras!



07.07 dom / sun 	 ENTRADA LIVRE
18:00 	 SALA SUGGIA

SONÓPOLIS 2024
SERVIÇO EDUCATIVO

OS NOSSOS CONCERTOS

Paul Griffiths e Pete Letanka 
direção artística
18.º Curso de Formação de Animadores 
Musicais, Comunidades interpretação

Corolário do Curso de Formação de Ani-
madores Musicais, Sonópolis reúne cerca 
de duas centenas de pessoas no palco da 
Sala Suggia. Encontro entre comunida-
des diversas, tornou-se ao longo do tem-
po uma referência internacional na arte 
participativa que integra de forma homo-
génea artistas profissionais e não-profis-
sionais. Todos os anos a festa é diferente, 
mas sempre rija. 
—
The culminating show of our Training Course 
for Music Workshop Leaders, Sonópolis brings 
together around two hundred people at Sala 
Suggia’s stage. A meeting between diverse 
communities, it has over time become an 
international benchmark in participatory art that 
seamlessly integrates professional and non-
professional artists. Every year it’s a different party.

07.07 dom / sun	 €10
19:00 	 SALA 2

ORQUESTRA 
ORFF DO PORTO
CONCERTO FINAL 

DE ANO LETIVO

A Orquestra Orff do Porto apresentou-
-se pela primeira vez  na temporada de 
1986–1987. São já quase quatro décadas de 
trabalho ininterrupto dedicado à forma-
ção musical de crianças e jovens músicos. 
Neste concerto, os 30 instrumentistas 
da formação dividem-se em três grupos 
distintos para percorrer um repertório 
que vai do rock à música portuguesa. De 
fora não podiam ficar os temas com raiz 
tradicional, essência do Orff Schulwerk, 
alicerce elementar de todo o trabalho da 
Orquestra Orff do Porto.
—
Orchestra Orff of Porto performed for the first 
time in the 1986-1987 season. It’s been almost 
four decades of uninterrupted work dedicated 
to the musical training of children and young 
musicians. In this concert, the 30 members of 
the orchestra are divided into three different 
groups to perform a repertoire ranging from 
rock to Portuguese music. Not to be left out are 
the themes with traditional roots, the essence of 
the Orff Schulwerk, the basic foundation of all 
the work of Orchestra Orff of Porto.

promotor: Orquestra Orff do Porto

08.07 seg / mon	 €12 – €15
21:30 	 SALA SUGGIA

ACADEMIA DE 
MÚSICA DE

COSTA CABRAL
Reunindo jovens das diversas escolas de 
ensino artístico especializado de música, o 
X Estágio de Orquestras Infantis e Juvenis, 
organizado pela AMCC, visa aprofundar os 
conhecimentos musicais dos participantes 
e proporcionar-lhes uma prática instru-
mental em contexto de orquestra. “Música 
e Liberdade” é o tema desta edição.
—
Bringing together young people from various 
specialised artistic music schools, the 10th 
Children’s and Youth Orchestra Internship, 
organised by AMCC, aims to deepen the 
participants’ musical knowledge and provide them 
with instrumental practice in an orchestral context. 
‘Music and Freedom’ is this year’s theme.

promotor: Academia de Música Costa Cabral

09.07 ter / tue	 €18,75 – €37,5
21:30 	 SALA SUGGIA

ELIANE ELIAS

Na carreira de Eliane Elias, os prémios são 
o pão nosso de cada… álbum. Desta vez, a 
artista brasileira traz o seu último, Quietu-
de, que à semelhança dos antecessores Love 
Stories e Mirror Mirror – ambos eleitos Me-
lhor Álbum do Ano pela Downbeat – atingiu 
o primeiro lugar nas tabelas de jazz de todo 
o mundo. Vencedora de dois Grammys e ou-
tros tantos Grammys Latinos, prémios para 
os quais foi 10 vezes nomeada, Eliane Elias 
distingue-se por uma musicalidade soberba 
que alia um pianismo robusto e apaixonado a 
vocais inebriantes cheios de ternura.
—
In the career of Eliane Elias, awards are inevitable 
with every album. This time, the Brazilian artist brings 
her latest, Quietude, which, like its predecessors 
Love Stories and Mirror Mirror – both voted Best 
Album of the Year by Downbeat – reached number 
one in the jazz charts around the world. Winner 
of two Grammys and as many Latin Grammys, 
awards for which she has been nominated 10 times, 
Eliane Elias stands out for her superb musicianship, 
which combines robust, passionate pianism with 
intoxicating, tender vocals.

promotor: Incubadora d’Artes

10.07 qua / wed	 €10
21:30 	 SALA SUGGIA

DA ALMA UM 
FOGO ME SAI 

Escola de ensino artístico de Marco de 
Canaveses, a Artâmega apresenta um 
espetáculo de música, dança, teatro e 
multimédia, interpretado por alunos e 
professores, com dramaturgia de Cecília 
Ferreira a partir do romance Fahrenheit 
451 de Ray Bradbury.
—
Artâmega, an arts school in Marco de 
Canaveses, presents a show of music, dance, 
theatre and multimedia, performed by students 
and teachers, with dramaturgy by Cecília 
Ferreira based on the Ray Bradbury’s novel 
Fahrenheit 451.

promotor: Artâmega

10.07 qua / wed 	 ENTRADA LIVRE
21:30 	 ESPLANADA

ROCKSCHOOL 
PORTO

11.07 qui / thu 	 ENTRADA LIVRE
21:30 	 ESPLANADA

FLERB
Embora genericamente possamos situar a 
sonoridade dos Flerb na interseção entre o 
rock e o jazz, a banda tem por hábito apon-
tar mira às convenções musicais. Apoiados 
na improvisação, os seus membros fundem 
elementos díspares para criar paisagens 
sonoras únicas e emocionantes.
—
Although we can generally place Flerb’s sound at 
the intersection of rock and jazz, the band has a 
habit of taking aim at musical conventions. Based on 
improvisation, its members fuse different elements to 
create unique and exciting soundscapes.

12.07 sex / fri 	 ENTRADA LIVRE
22:00 	 ESPLANADA

SEA ANGELS 
Há cerca de três anos nascia na Parede 
uma banda de pop-rock cujo nome, Sea 
Angels, refletia a paixão dos seus quatro 
elementos, dois pares de irmãs, pelo mar. 
A amizade entre todas e a influência mu-
sical dos pais, que desde cedo as alimen-
taram com os clássicos do rock, do grun-
ge, do punk e até do techno e da música 
erudita, foram dois dos mais importantes 
pilares do projeto, que rejeita o epíteto de 
“banda de raparigas” e faz de cada con-
certo um momento de diversão partilhada 
com o público.
—
About three years ago, a pop-rock band was 
born in Parede (Lisbon) whose name, Sea Angels, 
reflected the passion of its four members, two 
pairs of sisters, for the sea. Their friendship and the 
musical influence of their parents, who fed them 
the classics of rock, grunge, punk and even techno 
and classical music from an early age, were two 
of the most important pillars of the project, which 
rejects the epithet “girl band” and makes every 
concert a moment of fun shared with the audience.

05.07 sex / fri 	 ENTRADA LIVRE
22:00 	 ESPLANADA

ANDRÉ RIO
Cantor e compositor pernambucano, An-
dré Rio regressa à Casa da Música com um 
concerto que visa espalhar pelo mundo o 
potencial turístico-cultural da sua região. 
No repertório, um verdadeiro mosaico 
de ritmos e tendências da cena nordesti-
na, estão representados artistas de refe-
rência como Luiz Gonzaga, Alceu Valença, 
Paulo Diniz ou Jackson do Pandeiro, entre 
outros. E, claro, há também originais do 
próprio André Rio, num espectro que vai 
do samba ao forró, do xote às marchinhas, 
do frevo ao maracatu.
—
Pernambuco singer-songwriter André Rio 
returns to Casa da Música with a concert that 
aims to spread his region’s tourist and cultural 
potential around the world. The repertoire, a 
veritable mosaic of rhythms and trends from the 
northeastern scene, includes artists such as Luiz 
Gonzaga, Alceu Valença, Paulo Diniz and Jackson 
do Pandeiro, among others. And, of course, 
there are also originals by André Rio himself, in a 
spectrum that goes from samba to forró, from xote 
to marchinhas, from frevo to maracatu.

06.07 sáb / sat	 €3
10:00 	 VÁRIOS ESPAÇOS

MARATONA DE 
VIOLONCELISTAS

CONCERTOS DE VIOLONCELO 
POR ALUNOS DO ENSINO 

VOCACIONAL
SERVIÇO EDUCATIVO
SUGGIA

O legado de Guilhermina Suggia celebra-se 
com alunos das escolas vocacionais pelos 
vários espaços da Casa da Música. Ao lon-
go dos anos temos tido grande participa-
ção de violoncelistas a solo, em pequenos 
agrupamentos ou em grandes ensembles 
com dezenas de instrumentistas.
—
The legacy of Guilhermina Suggia is celebrated 
with students from vocational schools in the 
various spaces of Casa da Música. Over the 
years, we’ve seen a great deal of participation 
from solo cellists, small groups and large 
ensembles with dozens of players.

07.07 dom / sun	 €12*
10:00 e 11:30 	 SALA DE ENSAIO 2

A FLAUTA MÁGICA 
DO MOZART

SERVIÇO EDUCATIVO  
PRIMEIRAS OFICINAS**

António Miguel Teixeira 
e Sofia Nereida formadores

Uma oficina povoada por personagens ma-
ravilhosas e cenários mirabolantes, onde 
aprendemos, entre muita brincadeira, a 
música de Mozart.
—
A workshop populated by marvellous characters 
and amazing scenery, where we learn Mozart’s 
music in a lot of fun.

*CRIANÇA + ADULTO / CHILD + ADULT

**FAMÍLIAS (CRIANÇAS DOS 3 MESES AOS 6 ANOS)

  FAMILIES (CHILDREN AGED 3 MONTHS TO 6 YEARS)

01.07 seg / mon	 €10 – €16,5
21:00 	 SALA SUGGIA

FESTIVAL 
AFFETTUOSO

Neste concerto, o Festival Affettuoso, 
criado pela Academia de Música de Vilar 
do Paraíso para dar palco aos seus alu-
nos, apresenta diferentes classes corais, 
instrumentais e orquestrais e um reper-
tório onde pontifica, em homenagem à 
liberdade, a música de intervenção.
—
In this concert, Festival Affettuoso, created 
by Academia de Música de Vilar do Paraíso to 
give its students stage experiences, presents 
different choral, instrumental and orchestral 
classes and a repertoire where, in honour of 
freedom, intervention music stands out.

promotor: Academia de Música de Vilar do Paraíso

02.07 ter / tue	 €12
19:30 	 SALA 2

QUARTETO DE 
CORDAS DE 

MATOSINHOS
Dmitri Chostakovitch Quarteto de 
cordas em Dó menor, op. 110, n.º 8 
Franz Schubert Quarteto de cordas 
n.º 14, em Ré menor, D. 810 

Um programa do prestigiado agrupa-
mento matosinhense com duas obras-
-primas separadas por mais de 130 anos 
que oferecem experiências musicais pro-
fundas e cativantes a partir de imersões 
dos seus autores nos temas universais 
da vida e da morte.
—
A programme by the prestigious group from 
Matosinhos with two masterpieces separated 
by more than 130 years that offer deep and 
captivating musical experiences based on 
their authors’ immersion in the universal 
themes of life and death.

03.07 qua / wed	 €22
21:00	  SALA 2

SOFIA RIBEIRO – 
CASA 

Com quase vinte anos de carreira e atua-
ções nos mais variados pontos do globo, 
Sofia Ribeiro regressa à sua cidade natal, 
acompanhada por um quinteto de luxo, 
para percorrer um repertório baseado 
em temas dos álbuns Lunga, Mar Sono-
ro e Casa. Cada concerto de Sofia é uma 
intensa viagem emocional, combinando 
elementos do jazz, do fado e da música 
brasileira.
—
With a career spanning almost twenty years and 
performances all over the globe, Sofia Ribeiro 
returns to her hometown, accompanied by a 
luxury quintet, to perform a repertoire based 
on songs from her albums Lunga, Mar Sonoro 
and Casa. Each of Sofia’s concerts is an intense 
emotional journey, combining elements of jazz, 
fado and Brazilian music.

promotor: Ars Luminae, Lda.

PAUTA

03.07 qua / wed	 €22,5 – €45
21:30 	 SALA SUGGIA

ANOUSHKA
SHANKAR 

QUINTET

Falar de Anoushka Shankar é falar de 
uma espécie rara de artista, alguém que 
a partir da verdade do coração consegue 
criar música que une as estéticas e cul-
turas mais diversas. Filha do mestre Ravi 
Shankar, a sitarista vem com o seu novo 
quinteto, aclamado como um dos melho-
res conjuntos que a acompanharam em 
digressão ao longo de quase 30 anos de 
carreira. O repertório do concerto divi-
de-se entre temas dos dois mini-álbuns 
recém-lançados e jóias reinterpretadas 
de discos anteriores, incluindo o álbum 
ao vivo Between Us, nomeado para os 
Grammy.
—
To speak of Anoushka Shankar is to speak of 
a rare kind of artist , someone who, from the 
truth of her heart , manages to create music 
that unites the most diverse aesthetics and 
cultures. Daughter of the master Ravi Shankar, 
the sitarist comes with her new quintet, 
acclaimed as one of the best ensembles 
to have accompanied her on tour during 
her almost 30-year career. The concert’s 
repertoire is divided between songs from 
her two recently released mini-albums and 
reinterpreted gems from previous albums, 
including the Grammy-nominated live album 
Between Us .

03.07 qua /wed	 ENTRADA LIVRE

21:30 	 ESPLANADA

CONSERVATÓRIO 
DE MÚSICA 

DO PORTO
Às quartas-feiras, a esplanada recebe 
escolas do ensino vocacional de música, 
dando-lhes oportunidade de mostrar, em 
formações e estilos diferentes, o trabalho 
desenvolvido ao longo do ano letivo. 
—
On Wednesdays, the terrace hosts vocational 
music schools, giving them the opportunity to 
showcase their work throughout the school year 
in different formations and styles.

04–13.07	 SALA 2

FESTIVAL MIA –
ESMAE 
04 qui / thu 19:30 	
Mariolys Rivas García clarinete
António Saiote cor de basset

05.07 sex / fri 19:30 
Carolina Costa violoncelo
Olga Vasilyeva piano

12.07 sex / fri · 19:30	
Ana Rosa soprano

13.07 sáb / sat · 16:00	  
Madalina Sogorescu-Herdes viola

13.07 sáb / sat · 18:00 
Francisco Neves saxofone

Num formato de festival, uma série de reci-
tais apresentados por finalistas do mestra-
do em Música – Interpretação Artística, da 
ESMAE, abrangendo áreas instrumentais e 
vocais diversas, bem como repertórios va-
riados que permitem aos alunos demonstrar 
as qualidades interpretativas desenvolvidas 
ao longo do percurso académico. 
—
In a festival format, a series of recitals presented 
by finalists from ESMAE’s master’s programme 
in Music – Artistic Interpretation, covering 
different instrumental and vocal areas, as well 
as varied repertoires that allow the students to 
demonstrate the interpretative qualities they 
have developed throughout their academic 
career.

04.07 qui / thu	 €15 – €19
21:00 	 SALA SUGGIA

MÁRIO LAGINHA
CICLO PIANO

Conhecido pelas muitas parcerias com ou-
tros músicos, Mário Laginha conta apenas 
um álbum a solo na sua extensa discogra-
fia. Preenche este recital com novo reper-
tório que criou para piano solo, revelado 
ao público da Casa da Música em primeira 
mão e antecipando a edição de um novo 
disco.
—
Known for his many partnerships with other 
musicians, Mário Laginha has only one solo 
album in his extensive discography. He fills this 
recital with new repertoire he has created for 
solo piano, revealed to Casa da Música audience 
first hand and in anticipation of the release of a 
new disc.

04.07 qui / thu	 ENTRADA LIVRE
21:30 	 ESPLANADA

BAHIANDALUZ
Nascido do encontro entre o violonista 
brasileiro Alex Mesquita e o violonista es-
panhol Carlos Blanco, este projeto promo-
ve uma fusão instrumental entre a música 
dos países de origem de ambos. Estilos tão 
diferentes como o tanguillo, o vassi, o kabi-
la, a bulería, a bossa nova e a rumba unem-
-se para criar novas narrativas musicais, 
frescas e contagiantes. 
—
Born out of a meeting between Brazilian guitarist 
Alex Mesquita and Spanish guitarist Carlos 
Blanco, this project promotes an instrumental 
fusion between the music of the two countries. 
Styles as different as tanguillo, vassi, kabila, 
bulería, bossa nova and rumba come together 
to create new, fresh and infectious musical 
narratives.

05.07 sex / fri	 €24 – €30
21:00 	 SALA SUGGIA

PRÉMIO SUGGIA
ORQUESTRA SINFÓNICA DO PORTO 
CASA DA MÚSICA
Pedro Neves direção musical

De dois em dois anos reúnem-se no Por-
to jovens violoncelistas em representa-
ção dos mais prestigiados conservató-
rios e escolas superiores de música de 
toda a Europa para disputar o Prémio In-
ternacional Suggia/Casa da Música. Após 
a primeira seleção de candidatos por 
gravações em vídeo, sete violoncelistas 
apresentam-se em recital na Sala 2. Ape-
nas três passam à final com a Orquestra 
Sinfónica do Porto Casa da Música, num 
concerto que é sempre emocionante pelo 
empenho e entrega com que estes jovens 
violoncelistas interpretam os seus con-
certos de eleição. No final do concerto é 
revelado o vencedor do almejado prémio.
—
Every two years, young cellists representing 
the most prestigious conservatories and 
music colleges from all over Europe gather in 
Porto to compete for Casa da Música/Suggia 
International Prize. After the first selection of 
candidates through video recordings, seven 
cellists perform in a recital in Sala 2. Only three 
go through to the final with Orquestra Sinfónica 
do Porto Casa da Música, in a concert that is 
always thrilling because of the commitment 
and dedication with which these young cellists 
perform their favourite concertos. At the end of 
the concert, the winner of the coveted prize is 
revealed.



22.07 seg / mon	 €15
21:00 	 SALA SUGGIA

ACADEMIA
VALENTIM DE 

CARVALHO
No concerto de final de ano letivo, a Acade-
mia Valentim de Carvalho apresenta uma 
seleção do legado da própria editora, com 
temas de Amália Rodrigues, Carlos Paião, 
Simone de Oliveira, GNR e muitos outros 
grandes nomes da música portuguesa.
—
At the final concert of the school year, Academia 
Valentim de Carvalho presents a selection of 
its invaluable publishing legacy, with repertoire 
by Amália Rodrigues, Carlos Paião, Simone de 
Oliveira, GNR and many other great names in 
Portuguese music.

promotor: Academia Valentim de Carvalho

24.07 qua / wed	 €12 – €15
21:30 	 SALA SUGGIA

ACADEMIA DE
MÚSICA DE 

COSTA CABRAL
CONCERTO DE ENCERRAMENTO 
DO XIV ESTÁGIO NACIONAL DE 
ORQUESTRA SINFÓNICA  
DE JOVENS AMCC

Contando com direção de Fernando Marinho 
e Pedro Góis no papel de solista, o concerto 
que assinala o fim de mais uma edição do 
estágio nacional de orquestra sinfónica de 
jovens da AMCC tem música de Joly Braga 
Santos e Ottorino Respighi e a estreia nacio-
nal de um concerto para marimba e orques-
tra do norte-americano Kevin Pus. 
—
Conducted by Fernando Marinho with Pedro 
Góis as soloist, the concert that marks the 
end of another edition of the AMCC national 
youth symphony orchestra training programme 
features music by Joly Braga Santos, Ottorino 
Respighi, and the national premiere of a 
concerto for marimba and orchestra by the 
American Kevin Pus.

promotor: Academia de Música de Costa Cabral

24.07 qua / wed 	 ENTRADA LIVRE
21:30 	 ESPLANADA

ESCOLA DO ROCK 
PAREDES DE 

COURA

25.07 qui / thu 	 ENTRADA LIVRE
21:30 	 ESPLANADA

VITROLAB
Com 10 anos de carreira e três discos edi-
tados, os Vitrolab são formados pelos ir-
mãos Guga (voz e guitarra) e Marcelo Bar-
bosa (voz, baixo e programações). Partem 
de ritmos afro-baianos e latinos para criar 
uma sonoridade que une rock, indie e pop. 
Em 2024 vão lançar um novo álbum, com a 
colaboração de grandes nomes da música 
brasileira contemporânea.

13.07 sáb / sat	 €8
18:00 	 SALA SUGGIA

TUTTI
SERVIÇO EDUCATIVO

OS NOSSOS CONCERTOS

CORO INFANTIL CASA DA MÚSICA 
Raquel Couto direção musical
Dalila Teixeira piano

Ao longo de cada ano letivo, o Coro Infan-
til Casa da Música desenvolve um trabalho 
regular formativo e artístico, abordando 
importantes compositores de diferentes 
estilos musicais. Os nossos pequenos can-
tores mostram ao seu público o que evo-
luíram individualmente e enquanto grupo, 
num grande concerto final onde o movi-
mento e o gesto se juntam à voz para criar 
interessantes coreografias.
—
Throughout each school year, Coro Infantil 
Casa da Música carries out regular training 
and artistic work, covering important 
composers from different musical styles. Our 
little singers show their audience what they 
have developed individually and as a group, 
in a grand final concert where movement and 
gesture join the voice to create interesting 
choreographies.

PAUTA

14.07 dom / sun	 €10
14:30 	 SALA 2

JAHAS 
ROCKSCHOOL 

PORTO
Todos os anos os finalistas do curso voca-
cional de música moderna da RockSchool 
Porto apresentam, em formato de reci-
tal, o trabalho desenvolvido na unidade 
curricular de “live music performance”. 
Cada um deles tem a incumbência prévia 
de reunir o seu grupo de músicos, esco-
lher um repertório, elaborar os arranjos 
e marcar ensaios, como forma de prepa-
ração para a realidade que vão encon-
trar num futuro profissional.
—
Every year the finalists on RockSchool Porto’s 
modern music vocational course present 
their work from the “live music performance” 
course in recital format. Each of them has the 
prior task of getting their group of musicians 
together, choosing a repertoire, drawing up the 
arrangements and scheduling rehearsals, as 
a way of preparing for the reality that they will 
encounter in a professional future.

promotor: JAHAS RockSchool Porto, Lda.

16.07 ter / tue	 €12
19:30 	 SALA 2

FOLEFEST
CONCERTO DE LAUREADOS
PRÉMIO NOVOS TALENTOS AGEAS

Sérgio Gladkyy acordeão
obras de Johann Sebastian Bach e 
Sofia Gubaidulina

— 
Duo Impromptu
Bruna Sousa violino 
Rafael Nunes acordeão

obras de Maciej Zimka, Graciane Finzi 
e Mikolaj Majkusiak

O  Folefest  é um festival e concurso de 
acordeão dedicado a promover e estimu-
lar a criação musical contemporânea para 
o instrumento. Este concerto apresenta 
o acordeão em diferentes contextos pela 
mão de jovens talentosos já com vários 
prémios no seu percurso.
—
Folefest is an accordion festival and competition 
dedicated to promoting and stimulating contempo-
rary musical creation for the instrument. This concert 
presents the accordion in different contexts through 
the hands of talented young people who have already 
won several awards.

17.07 qua / wed 	 ENTRADA LIVRE
21:30 	 ESPLANADA

COLÉGIO DE GAIA

18.07 qui / thu	  ENTRADA LIVRE
21:30 	 ESPLANADA

CARLOS 
CAVALLINI
Chama-se O Tamanho do Tempo o ál-
bum de estreia de Carlos Cavallini, um 
trabalho de olhos postos na imensidão 
– do tempo, do mar, do céu, do eu. O 
cantor e compositor brasileiro propõe-
-nos para início de conversa um conjun-
to de temas que atravessam amores, 
desertos, mares tranquilos e lugares 
fora do tempo.
—
Carlos Cavallini’s debut album is called O 
Tamanho do Tempo , a work that looks at 
immensity – of time, of the sea, of the sky, of 
the self. The Brazilian singer-songwriter offers 
us a set of songs that traverse loves, deserts, 
calm seas and even places outside of time.

19.07 sex / fri 	 ENTRADA LIVRE
22:00 	 ESPLANADA

GOBI BEAR
Gobi Bear é a one-man-band de Diogo 
Alves Pinto, um músico vimaranense 
apostado em elevar a fasquia do folk 
português. Apesar de ainda jovem, tem 
já seis trabalhos editados, entre EPs e 
álbuns. Inorganic Heartbeats & Bad 
Decisions é o mais recente. De pedais 
e loop stations na ponta dos pés e gui-
tarra bem presa entre os braços, Gobi 
Bear aquece a alma de quem o ouve.

Gobi Bear is the one-man-band of Diogo 
Alves Pinto, a musician from Guimarães who 
is committed to raising the bar in Portuguese 
folk music. Although he is still young, he has 
already released six albums and EPs. Inorganic 
Heartbeats & Bad Decisions is his latest. With 
pedals and loop stations on his tiptoes and 
his guitar held tightly between his arms, Gobi 
Bear warms the soul of anyone who hears him.

20.07 sáb / sat	 €12
18:00 	 SALA SUGGIA

ORQUESTRA 
PORTUGUESA 

DE GUITARRAS 
E BANDOLINS 

CONVIDA 
HAMILTON 

DE HOLANDA
Orquestra Portuguesa de Guitarras e 
Bandolins
Hélder Magalhães direção musical
Hamilton de Holanda bandolim

Sofia Sousa Rocha Terra d’ouro – 
quase uma sinfonia
Hamilton de Holanda 4 Caprichos 
(versão para orquestra de plectro)
Fernando C. Lapa Excertos de folias 
e polifonias (sobre melodias tradicio-
nais portuguesas)
—
André Ramos nova obra
Radamés Gnattali Suite Retratos

Vencedor de vários Grammys e referência 
incontestada da world music, o bandolinis-
ta e compositor Hamilton de Holanda jun-
ta-se à Orquestra Portuguesa de Guitar-
ras e Bandolins, atualmente uma das mais 
importantes orquestras de plectro euro-
peias, para honrar o riquíssimo património 
musical brasileiro e português, num diálo-
go transatlântico cheio de virtuosismo, co-
res e sons tropicais.
—
Winner of several Grammy Awards and an 
undisputed reference in world music, the 
mandolinist and composer Hamilton de Holanda 
joins Orquestra Portuguesa de Guitarras e 
Bandolins, currently one of the most important 
European plectrum orchestras, to honour 
Brazil and Portugal’s rich musical heritage in a 
transatlantic dialogue full of virtuosity, colour 
and tropical sounds.

With a 10-year career and three albums out, 
the last of which was live, Vitrolab is made up of 
brothers Guga (vocals and guitar) and Marcelo 
Barbosa (vocals, bass and programming). They 
draw on Afro-Bahian and Latin rhythms to 
create a sound that combines rock, indie and 
pop. In 2024 they will release a new album, with 
the collaboration of big names in contemporary 
Brazilian music.

25+26.07 	 ENTRADA LIVRE
22:00	 PRAÇA GUILHERMINA SUGGIA

MATOSINHOS 
EM JAZZ

25 qui / thu 
Orquestra Jazz de Matosinhos 
Nick Marchione direção musical e trompete

Uma homenagem a Thad Jones, o trompe-
tista, compositor e arranjador que co-fun-
dou uma das orquestras mais impactantes 
da cena jazz nova-iorquina. Ninguém me-
lhor que Nick Marchione, o primeiro trom-
pete da atual Vanguard Jazz Orchestra, 
para conduzir a OJM pelas sonoridades 
dos temas de Thad Jones.
—
A tribute to Thad Jones, the trumpeter, 
composer and arranger who co-founded one 
of the most impactful orchestras on the New 
York jazz scene. There’s no one better than 
Nick Marchione, the first trumpet of the current 
Vanguard Jazz Orchestra, to lead Orquestra 
Jazz de Matosinhos through the sonorities of 
Thad Jones’ themes.

26 sex / fri 
ORQUESTRA SINFÓNICA DO PORTO 
CASA DA MÚSICA
Taavi Oramo direção musical
DJ Switch gira-discos 
Digitópia eletrónica

Mason Bates The Rise of Exotic Com-
puting, para orquestra e laptop
Gabriel Prokofiev Beethoven9 Remix; 
Turntables Concerto n.º 2, versão de 
Matosinhos (estreia mundial)

Uma orquestra sinfónica é um território 
aberto a experiências revolucionárias, e este 
concerto é uma prova disso. Mason Bates 
criou uma sinfonietta pensada como um có-
digo informático que cresce por si só de for-
ma orgânica. Gabriel Prokofiev propõe um 
concerto em que o solista é o DJ, mestre na 
manipulação do gira-discos. No alinhamen-
to figura ainda Beethoven9 Remix, um novo 
olhar sobre a Nona Sinfonia de Beethoven. 
Música imensamente criativa apresentada 
pela Casa da Música em Matosinhos.
—
A symphony orchestra is a territory open to 
revolutionary experiments, and this concert 
is proof of that. Mason Bates has created a 
sinfonietta designed as a computer code that 
grows organically on its own. Gabriel Prokofiev 
proposes a concert in which the soloist is the DJ, 
a master of turntable manipulation. The line-up 
also includes Beethoven9 Remix, a new take on 
Beethoven’s Ninth Symphony. Immensely creative 
music presented by Casa da Música in Matosinhos.

26.07 sex / fri 	 ENTRADA LIVRE
22:00 	 ESPLANADA

CLUBE DO  
CHORO – PORTO

COM PATRÍCIA 
LESTRE 

O Clube do Choro – Porto junta-se à canto-
ra Patrícia Lestre para apresentar Sonoro 
Mar, disco de estreia que resultou do pro-
jeto “78 Rotações – Libertação da Memória 
Sonora”. O repertório alimenta-se da recria-
ção de músicas originalmente gravadas pe-
las indústrias fonográficas brasileiras e por-
tuguesas na primeira metade do século XX.
—
Clube do Choro – Porto joins singer Patrícia 
Lestre to present the Sonoro Mar, the debut 
album whose repertoire is fuelled by the 
recreation of songs originally recorded by the 
Brazilian and Portuguese recording industries in 
the first half of the 20th century.

27+28.07 	 ENTRADA LIVRE
 	 SALA SUGGIA

ENCONTRO 
DE BANDAS 

FILARMÓNICAS 
27 sáb / sat
14:30 
Banda Musical São Vicente de Alfena 
15:30 
Banda Filarmónica de Magueija
16:30 
Banda de Música de Santiago de Riba-Ul
17:30 
Marcha no exterior 

28 dom / sun
14:30 
Banda Musical de Melres 
15:30 
Banda Musical de Parafita
16:30  
Banda Sinfónica de Alcobaça  
17:30  
Marcha no exterior 

Espalhadas pelo país inteiro, as bandas fi-
larmónicas desdobram-se para animar as 
romarias e festividades que nos traz o ve-
rão. Em mais uma edição do Encontro de 
Bandas na Casa da Música, a tradição não 
é esquecida.
—
All over the country, wind bands are busy 
enlivening the pilgrimages and festivities that 
summer brings. In yet another edition of the Wind 
Bands Meeting at Casa da Música, tradition is 
not forgotten.

12.07 sex / fri	 €15 – €19
21:00 	 SALA SUGGIA

GALA DE ÓPERA
ORQUESTRA SINFÓNICA DO PORTO CASA DA MÚSICA
Miguel Sepúlveda direção musical 
Marina Pacheco soprano
Tiago Matos barítono

O carisma de personagens inesquecíveis da ópera emerge nas vozes de dois cantores 
premiados e muito apreciados pelo nosso público. Marina Pacheco e Tiago Matos jun-
tam-se a um dos maestros portugueses mais destacados da nova geração, Miguel Se-
púlveda, numa noite preenchida por famosas árias e duetos, de As Bodas de Fígaro à 
Flauta Mágica de Mozart, da Carmen de Bizet ao Barbeiro de Sevilha de Rossini. A via-
gem é temperada pela visita ao teatro musical das Américas, com Gershwin e Piazzolla.
—
The charisma of unforgettable operatic characters emerges in the voices of two award-winning 
singers who are much appreciated by our audiences. Marina Pacheco and Tiago Matos join one 
of the most outstanding Portuguese conductors of the new generation, Miguel Sepúlveda, in an 
evening filled with famous arias and duets, from The Marriage of Figaro to Mozart’s The Magic 
Flute , from Bizet’s Carmen to Rossini’s The Barber of Seville . The journey is spiced up by a visit 
to the musical theatre of the Americas, with Gershwin and Piazzolla.

20+21.07 	 ENTRADA LIVRE
PRAÇA DR. JOSÉ VIEIRA DE CARVALHO

MAIA SYMPHONIC
20 sáb / sat  · 22:00
ORQUESTRA SINFÓNICA DO PORTO 
CASA DA MÚSICA
Cláudio Ferreira direção musical 

Giuseppe Verdi Abertura de A força 
do destino
Alfredo Keil Intermezzo para o 3.º 
ato de A serrana
Richard Wagner Prelúdio do 3.º ato 
de Lohengrin
Giacomo Puccini Intermezzo para o 
3.º ato de Manon Lescaut
Gioachino Rossini Abertura de Gui-
lherme Tell
Georges Bizet Intermezzo para o 3.º 
ato de Carmen
Johann Strauss II Abertura de 
O morcego

A cidade da Maia recebe um concerto es-
pecial com algumas das mais belas melo-
dias orquestrais de sempre. São momentos 
instrumentais de óperas célebres que per-
manecem no repertório das orquestras de 
todo o mundo.
—
The city of Maia is hosting a special concert 
featuring some of the most beautiful orchestral 
melodies of all time. All of them are instrumental 
moments from famous operas that remain in the 
repertoire of orchestras all over the world.

21 dom / sun  · 19:00
Orquestra Clássica da Maia 
Pedro Sousa direção musical

obras de Piotr Ilitch Tchaikovski,  
Sergei Prokofieff, Edvard Grieg, Luís 
Freitas Branco, Arturo Márquez e 
Johannes Brahms 

Uma viagem sinfónica a temas célebres da 
música tradicional, contaminada por rit-
mos e danças de várias geografias. Além 
destas obras de grandes vultos da história 
da música, há ainda tempo para ouvir uma 
partitura inspirada na cidade da Maia, es-
crita por um compositor local.
—
A symphonic journey through famous themes of 
traditional music, contaminated by rhythms and 
dances from various countries. Among these 
works by great figures in the history of music, 
there is a score inspired by the city of Maia.



RELÓGIOS DE PULSO
Sala VIP, Sala Renascença

WRISTWATCH
Sala VIP, Sala Renascença

€ 20

ARTIGO DO MÊS
ITEM OF THE MONTH

INFORMAÇÕES GERAIS
GENERAL INFORMATIONS
DESCONTOS GERAIS | GENERAL DISCOUNTS*
Cartão Amigo | Friend Card 25% (aplicado a toda a programação para 2024 | applied for the entire 2024 season programme)

DESCONTOS | DISCOUNTS*
Orquestra Sinfónica, Remix Ensemble, Orquestra Barroca, Coro, Coro Infantil Casa da Música; Ciclo Piano | Piano Series
Junior (< 30) 50%
Estudante universitário | University student 50%
Professores e estudantes de música | Music teachers and students 50%
Cartão BPI | BPI Card 20%
Senior (> 65) 15%

Orquestra Sinfónica do Porto Casa da Música, Ciclo Sinfónica ao Domingo Continente 
Desconto Cartão Continente: na compra de um bilhete para adulto, oferta de duas entradas para menores de 18 anos

*+info: casadamusica.com

SERVIÇOS | SERVICES
Edifício, Bilheteira e Loja – Diariamente das 09:30 às 18:00. Em dias de espetáculo, o edifício permanece aberto até ao final do mesmo e a 
bilheteira e a loja até meia hora após o seu início | Building, Ticket Office and Shop – Daily from 09:30 to 18:00. On show days, the building remains 
open until the end of the show and the box office and shop until half an hour after its start
Café – Diariamente das 09:00 às 22:00 | Daily from 09:00 to 22:00

Se desejar ser incluído na nossa mailing list, envie um e-mail para: info@casadamusica.com | If you would like to be included on our mailing list, please 
send an e-mail to: info@casadamusica.com 

A programação e os preços apresentados nesta agenda poderão estar sujeitos a alterações. Os preços anunciados nesta brochura são 
válidos salvo erro tipográfico | The programme and prices shown in this brochure may be subject to change. The prices advertised in this brochure 
are valid unless there is a typographical error

call center	 +351 220 120 220
info@casadamusica.com

PARCEIRO ARRÁBIDA SINFÓNICA PARCEIRO
CONCERTO SÃO JOÃO

APOIO INSTITUCIONAL

PATROCINADOR VERÃO DA CASA

APOIOPATROCINADOR

MECENAS 

ANO DE PORTUGAL

COM O ALTO PATROCÍNIO
DE SUA EXCELÊNCIA O Presidente da República

06+13+20+27 ter / tue	 SALA 2
18:00 	

ANA PINHAL

07+14+21+28 qua / wed	 SALA 2
18:00 	

VÂNIA LEAL

09+16+30 sex / fri	 SALA 2
18:00 	

EIRÓ

06–30 agosto

Em Agosto, a Casa da Música continua de portas abertas à espera da sua 
visita e com propostas musicais que a podem tornar ainda mais ape-
lativa. Falamos da nova edição do ciclo Portugal Agosto, com duas 
vozes que carregam dentro de si o fado – Ana Pinhal e Vânia Leal – e 
o quarteto Eiró, dedicado à música tradicional portuguesa. Durante 
três dias da semana pode encontrar na Sala 2 uma destas propostas 
e, se associar o concerto a uma visita (livre ou guiada), pode benefi-
ciar de um desconto.  
As terças convocam o trio de fado tradicional de Ana Pinhal, cantora especial-
mente reconhecida pelo arrojado projeto Fado Violado, enquanto as quartas-
-feiras nos reservam a voz de Vânia Leal, cantora residente no emblemático 
restaurante típico O Fado. A semana fecha com chave de ouro ao som de chu-
las, viras e outras danças tradicionais que nos chegam do quarteto Eiró.
—
In August, Casa da Música is still open, waiting for your visit and with musical proposals that 
can make it even more appealing. We’re talking about the new edition of the Portugal Agosto 
cycle, with two voices that carry fado within them – Ana Pinhal and Vânia Leal – and the Eiró 
quartet, dedicated to traditional Portuguese music. Three days a week you can find one of 
these proposals in Sala 2 and, if you combine the concert with a visit (free or guided), you 
can benefit from a discount.  
Tuesdays bring the traditional fado trio of Ana Pinhal, a singer especially recognised for her 
bold Fado Violado project, while Wednesdays bring the voice of Vânia Leal, resident singer 
at the emblematic typical restaurant O Fado. The week closes with a flourish to the sound of 
chulas, viras and other traditional dances from the Eiró quartet.

VISITA GUIADA €12
VISITA GUIADA + CONCERTO €19,50

VISITA LIVRE €8 
VISITA LIVRE + CONCERTO €16,50

CONCERTO PORTUGAL AGOSTO €14

Desconto Cartão Amigo 25%
Desconto BPI 20%
Não são aplicados outros descontos.


